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POTVRDENIE 

K UZAVRETIU MANŽELSTVA V CUDZINE/ 

IGAZOLÁS KÜLFÖLDI HÁZASSÁGKÖTÉS CÉLJÁBÓL 

 

 

Týmto  potvrdzujeme, že  Slovenská  republika  od 1.februára  2006  nevydáva  

osvedčenie o spôsobilosti na uzavretie manželstva v cudzine. / Ezzel igazolom, hogy a Szlovák 

Köztársaság 2006. február 1-től nem ad ki házasságkötési alkalmassági elismervényt külföldi 

házasságkötés céljából. 

 

Tento doklad možno nahradiť čestným vyhlásením štátneho občana Slovenskej 

republiky o osobnom stave. / Jelen okirat helyettesíthető a Szlovák Köztársaság 

állampolgárának személyi állapotáról szóló becsületbeli nyilatkozatával. 

 

 

V moksneseJ  ,  dň   a ....................... 

             Kelt,     nedeleF ……………    … napon 

 

.................................................. 

meno a priezvisko matrikára 

anyakönyvvezető családi és utóneve 
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podpis 

aláírás 

 


